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■ OPINIUNS

Crom nun es crom
In seis artichel «Buttega» (La Quoti-
diana dals 15 da lügl 2002) piglia Ri-
chard Marugg posiziun a reguard il nom
da la nouva sporta per glieud impedida
illa anteriura Chasa Monreal a Scuol. El
preschainta ün pêr definiziuns dal pled
«buttega» chi han tenor seis avis ün sen
negativ. Dasper quellas definiziuns daja
aint il Vocabulari sursilvan-tudais-ch
suot il titel «Butia» eir amo otras, p. ex.
«Kaufladen», «Handlung», «Werkstatt»,
«Werkbude (eines Handwerkers)» ed eir
«Pinte» o «Kneipe».

S’inclegia cha pleds sco «crom» o
«buda» pon avair ün sen pegiorativ, ma
eir al cuntrari. La cromarina, nu d’eir’la
üna duonna misteriusa e bainvissa cun
sia chaista plain müravaglias? Che füss
üna faira sainza sias «Marktbuden»? E
co staja culla buda ingio cha noss man-
sterans lavuran e travaschan minchadi
ed ingio chi dà indombrabels inscun-
ters? In ün «Kram – o Krämerladen»
gniva vendü da tuotta sorts, eir zücher e
sal, ed i d’eira là bainquant plü persunal
e prüvà co in ün Selbstbedienungsladen
d’hozindi. E scha «Hosenladen» e «but-
tega» han dachefar alch ün cun tschel,
schi es quai pervi cha’l spiert uman as
piglia la libertà da far tschertas associa-
ziuns. Eir nus in Engiadina dschain:
Serra la butia!, e maniain cun quai: Ser-
ra la braja! Scha nus lessan tour in mal
uschè ün möd da dir, schi til stuvessna
scumandar o, in quist cas laschar sainza
in butia!

La gruppa chi s’ha occupada culla
tscherna dal nom nun ha preschantà il
nom Buttega (sper oters noms) be our
d’ün leivsen, maindir per discriminar a
glieud impedida. Tant illa gruppa da
lavur co illa suprastanza esa persunas chi
s’occupan daspö ons culs bsögns dad
umans impedits. Ellas contribueschan
tras lur lavur üna buna part per müdar il
purtret cha nossa società as fa, con-
sciaintamaing o inconsciaintamaing,
d’umans impedits. In quel sen maina

«buttega» cun tuot sias variaziuns eir ad
umans impedits immez la vita, là ingio
ch’els voulan ed han il dret dad esser.

La tscherna d’ün pled sursilvan de-
muossa ün spiert avert chi nun ha tem-
ma d’ir sur ils cunfins ladins a tscher-
char ün pled rumantsch plü adattà. E
quia amo ün’ultima ponderaziun chi ha
persvas. Il pled «buttega» ha dachefar
cul pled «apoteca» (eir manzunà aint il
Vocab. sursilv.-tud.). Là ingio chi sarà
bainbod ün lö da lavur e dmura per per-
sunas cun impedimaint es statta dürant
decenis l’unica apoteca da l’Engiadina
Bassa. Buttega fa dimena allusiun a quel
lö ingio cha blera glieud es gnüda per
masdinas e cussagl.

Fain spranza cha la populaziun da
Scuol e da tuot ils cumüns vaschins haja
l’incletta toccanta per la nouva sporta e
cha blers e bleras chattan la via aint illa
butia ed aint ils locals da lavur. I puda-
ran as persvader cha là vaina lavurà, e
chi sarà avantman adüna darcheu üna
schelta da buns prodots.

In nom da la gruppa da lavur e da la
suprastanza GWAES.

Rut Plouda

Reglas da giug
La pagina dallas «opiniuns» ei ina plat-
taforma d’opiniuns per lecturas e lec-
turs davart temas d’interess general. Pli
cuorta che l’opiniun ei e pli gronda che
la schanza ei ch’ella vegni era publica-
da. Contribuziuns anonimas ni multipli-
cadas e contribuziuns cun cuntegn dif-
famont vegnan buca publicadas; tut te-
nor damonda la redacziun dalla cunter-
partida ina posiziun. Las contribuziuns
vegnan adina publicadas cul num entir.
La redacziun decida davart la tscharna
e schebein la contribuziun sto vegnir
scursanida ni buc; la redacziun meina
negina correspondenza e fa negins te-
lefons. Brevs da lecturs che serefe-
reschan sin ina contribuziun cumparida
en La Quotidiana ston menziunar il tetel
ed il datum da cumpariziun da quella
contribuziun.

■ EXPO.02

25-7-02
Arteplage Bienna: 13.00/15.00/17.00,
Tien-Shan-Schweiz Express, musica
actuala, Scène du Rivage;
20.15, Flügzüg cun David Dimitri, 
comica, DAS ZELT : Grand Chapi-
teau;
22.00, Thursdays JazzElectronix – DJ
Alex Dallas, musica actuala, Artix >>
ExPosition Zone;
22.30, spectacul da notg, La moitié du
Monde, Specials, spectacul da notg;

Arteplage Murten:
09.30, Expoagricole: Passentar la per-
scrutaziun da plantas – gens a la fur-
tgetta;, exposiziuns, Expo Agricole/
Aréne;
10.00, Little Dreams Guests – Bris de
Banane, divers, Public Space;
10.00/19.00/20.00, Gli Universi Sen-
sibili: Il temp da la lindorna – Il me
suffit d’un instant, teater, Théâtre de
Gravier;
21.30, Open Air Cinema – Asterix &
Obelix: Mission Kleopatra, kino, Scè-
ne de Meyriez;

Arteplage Neuchâtel: 10.00, Little
Dreams ArteSons, La Galéjade, divers,
Public Space;
13.00, Ganglords, musica actuala,
Grande Scène;
16.00/19.00, Fusion Square Garden,
musica actuala, Grande Scène;
22.30, spectacul da notg – Comme un
étrange appel…, Specials, Spectacul da
notg;

Arteplage Yverdon: 09.30, ExpoGa-
mes.02, divers sports, Festival Site;
11.00, L’ANTI-CHAMBRE: bar, con-
tes&vidéo, divers, Yverdôme;
13.00/15.00/17.00, Les Pat’Jaunes,
musica actuala, Scène des Collines;
22.30, Spectacul da notg – Imago, Spe-
cials, Piazza;

26-7-02
Arteplage Bienna: 13.00/14.30, Ils
Gorillas, comica, Scène du Rivage;
15.00/16.00, Walk on the high wire,
Specials, DAS ZELT : Café des Arti-
stes;
17.00/18.30/20.00, gruppa da saut da
costums Soloturn, musica populara,
Scène du Rivage;
22.00, Labelnights on Fridays – Elec-
tro_Shox, musica actuala, Artix >> Ex-
Position Zone;

Arteplage Murten: 09.30, Expoagrico-
le: La Svizra orientala en sia diversitad
culinarica, exposiziun, Expo Agrico-
le/Aréne;
Tutta di: Libretto 6, musica classica,
divers lieus;
21.30, Open Air Cinema – Monster’s
Ball, kino, Scène de Meyriez;
21.30, spectacul da notg – fieus ar-
caics, Specials, lai da Murten; 

Arteplage Neuchâtel: 10.00, Little
Dreams Guests – Les Galets en Equili-
bre, Specials, Public Space;
13.00, Schweizerart Ensemble, musica
actuala, Grande Scène;
11.00/13.00/14.30/16.00/17.30/,
Paolo Nani «La charta», comica, Scène
des Galets;
17.00/19.00, Vocal Tempo, musica ac-
tuala, Grande Scène;

Arteplage Yverdon: 10.00, ExpoGa-
mes.02, divers sports da stad, Festival
Site;
11.00, Mexico, musica populara,
MONDIAL;
14.00/16.00/18.30/20.30, Regina 
Ribeiro and the New Brazil Band 
Project, musica actuala, Scène des Etoi-
les;
14.00/15.00/16.00, AnimAliA: San-
tuzza Oberholzer – Koffergeschichte,
teater, Yverdôme;

27-7-02
Arteplage Bienna: Tutta di: Di dal saut
popular, musica populara, divers lieus;
15.00, Di dal saut popular – gruppa da
saut popular Engiadina, musica popu-
lara, tribuna principala;
15.00/16.00, Walk on the high wire,
Specials, DAS ZELT : Café des Arti-
stes;
17.30/19.30, Ils Gorillas, comica, Scè-
ne du Rivage;

Arteplage Murten: 09.30, Expoagrico-
le: La Svizra orientala en sia diversitad
culinarica, exposiziun, Expo Agrico-
le/Aréne;
12.00, Midi-Musique – Hans Peter
Graf – Bern, musica classica, baselgia
tudestga;
Tut il suentermezdi: Libretto 6, musica
classica, dievrs lieus;
19.00/20.45, Vatga tschorva (Blinde-
kuh) – Fête du Village, teater musical,
Vatga tschorva;
21.30, Open Air Cinema – La Lan-
terne magique, kino, Scène de Mey-
riez;

Arteplage Neuchâtel: 12.30, hop 
o’my tumb, musica actuala, Grande
Scène;
13.30/15.30/17.30/19.30, Lyre de La-
vaux, musica populara, Scène de la Pas-
serelle;
14.30, Urban Voices, musica actuala,
Grande Scène;
20.00, London Elektricity/VCA/Dee-
jay MF/Stéphane Attias, musica ac-
tuala, Cargo;

Arteplage Yverdon: 11.30/14.30/
16.30, O.R.S. Massive, musica actuala,
Scène des Etoiles;
11.30/13.30/15.30, Ländlergrossfor-
mation Aletsch, musica populara, Scè-
ne des Collines;
17.30/19.30, Impro Fédérale, comica,
Scène des Collines;
19.00/20.30, Moonraiser, musica ac-
tuala, Scène des Etoiles;

Instrucziun catalana a Turitg
Curs universitars da lingua e litteratura

DA GUIU SOBIELA-CAANITZ

■ L’admirabla varietad dialectala da la
Svizra neolatina, da Grischun e Tessin en-
fin al Vallais e Giura, ha adina puspè sti-
mulà ils romanists alemans da retschertgar
cuntradas analogas en autras terras per gu-
dagnar ina survista geolinguistica sur ils
cunfins. Il meglier exempel è Walther von
Wartburg (1888–1971), professer a Basi-
lea 1939–1958, che ha demussà l’influen-
za da la migraziun dals pievels sin la divi-
siun dals linguatgs neolatins. Enfin ad oz
vegnan talas vervas estras instruidas en
universitads svizras, l’emprim segir lin-
guas mundialas sco il spagnol e portugais,
plinavant il rumen, tschantscha da Ru-
menia e Moldova, e schizunt in linguatg
fitg sumegliant al rumantsch, il catalan,
discurrì en Catalugna (Barcelona), las Ba-
learas, la «Comunitat valenciana», en sdri-
mas limitrofas da Frantscha e l’Aragón, en
l’Andorra ed ina citad da Sardegna. Quest
linguatg vegn instruì dapi decennis a
l’Universitad da Turitg. Il docent respon-
sabel è uss il Catalan Anton-Simó Massó i
Alegret (Kreuzlingen), il qual prelegia er a
l’Universitad de Constanza.

In’abadessa defenda las dunnas
Durant il semester turitgais da stad ha
Massó, sper sia instrucziun linguistica, de-
ditgà in curs da litteratura (duas uras em-
nilas) a l’emprima gronda scriptura ca-
talana, sor Isabel de Villena (1430–1490),
abadessa d’ina claustra da l’urden da sont-
ga Clara d’Assisi (1194–1253) a València.
Sor Isabel ha scrit ina vita catalana da Je-
sus per sias mungias (1) en la lingia da
questa sentenza da son Bonaventura

(1217–1274): «I na dat nagina autra via
che quella da l’amur fitg ardenta da Jesus
vid la crusch» (cità p. 34). Lez cudesch da
devoziun è dentant er ina replica eleganta
e talentada ad ovras medievalas tardivas
che disfamavan las femnas sco seducturas
dals umens. Sor Isabel vesa la vita da Jesus
entras las dunnas; la biografia entschaiva
cun la concepziun e naschientscha da Ma-
ria e finescha cun Jesus che cloma da Nos-
sadunna d’avust: «Ve, mamma!» (p. 345).
L’autura citescha il verset biblic: «Ina citad
situada sin in culm na po star zuppada»
(Matteus 5, 14) ed al commentescha
uschia: «Lezza citad impressiunanta,
numnada Amur, è la principala en il re-
ginam da l’olma. Il Dieu tutpussant l’ha
tschernida sco chombra ed abitaziun. Ella
è situada e fundada sin in culm ferm, sin il
cor da la dunna gentila plain vertids, e na
po star zuppada, anzi, ella sa palesa da
cuntin cun ovras grondas ed admirablas
che superan la forza dals umens. Grazia a
l’amur divina han femnas pudì resister als

tirans che n’han
betg pudì las du-
magnar, uschè
ch’ins chanta oz
en onur da lezzas
dunnas: ‘Dieu e
Segner bainvu-
lent, grazia fitg
(…)! Ti has dà
tanta fermezza a
las femnas flaivlas
e delicatas che
bleras èn mortas
sco victuras entras
in martiri glorius.
Ti has tschernì las

chaussas flaivlas dal mund, pia las femnas,
per las inspirar tia amur e far sa turpegiar
ils chavaliers mundans che n’èn betg stads
abels da quai’» (pp. 214–215).

In Muoth da las Pireneas
Durant il semester d’enviern 2002–2003
tracta Massó in autur catalan mort avant
tschient onns: Jacint Verdaguer i Santaló
(1845–1902), poet epic sco ses contem-
poran rumantsch Giacun Hasper Muoth
(1844–1906). Verdaguer ha tschentà ils
fundaments dal catalan litterari d’oz en
ses dus epos mitologics e geografics «L’At-
làntida» (1877) e «Canigó» (1886). L’em-
prim sa basescha sin las ditgas anticas dal
mezdieu Hercules, amant da la regina Pi-
rene (dalonder il num da las Pireneas) e
creatur da las Colonnas da Hercules, oz
Chanal da Gibraltar. Il poet descriva lura
l’anghel da Spagna, cun la curuna da regi-
na dal mund, che vegnia giu dal vulcan
novnaschì da Teide (Canarias). El conclu-
da cun il Genovais Cristoforo Colombo

(1451–1506) che pinia ses emprim viadi
sur l’ocean per incumbensa da la regina
da Castiglia. Verdaguer ha scrit quest
epos spagnol per catalan en onns da
pasch, cur che la Spagna possedeva anc
las Filippinas, la Cuba ed il Puerto Rico
(enfin a 1898). «Canigó» perencunter è
l’epos da la naschientscha da Catalugna
en il 9avel e 10avel secul, cur ch’ils Fran-
cons e signurs da las Pireneas cumbatte-
van il retg arab da Córdoba. Il massiv da
Canigó (punct culminant 2785 m) do-
minescha ina gronda part da la sdrima ca-
talana en Frantscha, tgina da Catalugna
cun l’anteriura claustra benedictina da
Sant Martí del Canigó. Ils detagls geogra-
fics da l’epos mussan la gronda famigliari-
tad da Verdaguer, naschì e creschì si en las
Prepireneas, cun valladas e culms d’oma-
duas parts dal cunfin en vigur dapi 1659.
«Canigó» è deditgà expressivamain «als
Catalans da Frantscha». L’epilog, entitulà
«Ils dus clutgers», è il dialog desperà tran-
ter la tur da Sant Martí e quella da Cuixà,
autra claustra benedictina anteriura da la
sdrima, nua che son Peder Orseolo (928–
987), pli baud duca da Vaniescha, è mort
sco muntg. Ils clutgers da las claustras
abandunadas laschan encrescher da lur
zains svanids. Il poet concluda: «Quai
ch’in secul ha bajegià, ha in auter terrà,
ma i resta adina il monument da Dieu; ni
urizi, ni turnigl, ni odi, ni guerra n’al der-
schan mai, i na sroman mai las autas Pire-
neas» (2). A Cuixà ura e lavura dapi 1975
in triep pitschen da muntgs da Montser-
rat; en la baselgia da 974 datti mintga
stad in festival da musica en memorgia
dal cellist e cumponist catalan Pau Casals
(1876–1973).

Muntgs vegnan, dialas van
Il dialog dals clutgers (1886) anticipescha
da 27 onns in dals pli renumnads da la lit-
teratura franzosa dal 20avel tschientaner,
quel tranter il prà (il pajanissem) e la
chaplutta (il cristianissem) che concluda
«La colline inspirée» (1913), roman da
Maurice Barrès (1862–1923). En ses essai
«Du sang, de la volupté et de la mort»
(1893/1904) exprima Barrès sia amur da
Spagna; tgi sa sche quest ertavel da la ro-
mantica n’enconuscheva betg lez epos ro-
mantic catalan? Tant pli che «Canigó»
mussa er il conflict tranter pajanissem e
cristianissem, persunifitgads respectiva-
main da las dialas da singuls lieus en las
Pireneas e dals muntgs che las scurrentan,
cunzunt Oliba (†1046), anteriur cont
d’ina vallada auta, lura benedictin, avat da
Cuixà e fundatur da Montserrat. L’«adéu»
repetì da las dialas cun prender cumià da
culms, guauds, lais e valladas fa endament
il «pietigot» da sontga Margriata bandu-
nond l’Alp da Cunclas. Massó prelegia da-
vart ils dus epos da Verdaguer durant il se-
mester d’enviern 2002–2003, mintga me-
semna da las 12 a las 14. Era la mesemna,
da las 10 a las 12 dat el in curs d’introduc-
ziun al catalan. El vul mussar quai che dif-
ferenziescha lez linguatg d’auters neola-
tins, cunzunt dal spagnol, e dar in vast vo-
cabulari che pussibiliteschia da far conver-
saziun per catalan. A domadus curs duai
ins giavischar il grond success ch’els meri-
tan.

1) Albert-Guillem Hauf i Valls (ed.): Isabel de
Villena, Vita Christi. Barcelona (Edicions 62,
ISBN 84-297-4005-4) 1995.

2) Jacint Verdaguer, Canigó. 7avla ediziun. Bar-
celona (Biblioteca Selecta) 1951, p. 203.

L’epos «Canigó» fa viver l’istorgia e ditgas da las Pireneas, tgina da
Catalugna. G. SOBIELA
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